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A magyar borok és a külföld.
A magyar borok hitele a külföldön csökkent.
Sokan tón azt fogják gondolni, hogy ez lehe­

tetlen, csalin Kifogás, pedig mégis úgy van.
Mintán minden oknak megvan a maga okozata, 

úgy itt. is megvannak a sarkalatos hibák, melye­
ket jóvá tenni vajmi időszerű lenne.

Ha e tárgyról gondolkozunk, nem tudjuk, va­
lóban élőiről kezdjük-e vagy visszafelé?

Mivel sarkalatos hibát emlegettünk, úgy ki is 
kell mutatnunk, vájjon lóteznek-c ilyenek vagy sem ?

Egyszerű eljárással elmondjuk azt, amit hal­
lottunk és esetleg tán észleltünk is.

A magyar borkivitel nem felel meg ama igé­
nyeknek, amelyeket a bortelmelő közönség joggal 
követelhetne. Mert dnozára a fillokszera pusztítá­
sainak, Magyarország még mindig rendelkezik bor­
kiviteli képességgel. E tekintetben nem lehet a 
vállalkozás netáni lanyhaságát okozni, sem a kellő 
tőke és bonnennyiség hiányát felhozni, sem pedig 
a piaczokrdl panaszkodni, mert azok mind meg­
vannak, itt a főhiba magában a kereskedelmi gya­
korlatban rejlik. Minden iparüzem a kereskedelmi 
gyakorlaton alapszik; legyen az bármiféle mester­
ség, csak egy tengely körül foroghat és lm jól 
forog, megvan az emelkedés és a haladás.

„Adjál jó árút. és jő pénzt kapsz érte", ez le­
gyen a je lig e!

Csakhogy a tények nálunk sokszor nagyon vi- 
szásan bizonyulnak. Mert a jé pénzt ugyan elfo­
gadják, de az árúk Ígért minőségéhez bizony igen 
sokszor még a lelkiismeretnek is volna szava. 
Éppen az utóbbi állítás okozza azt, hogy a magyar 
borok hitele a külföldön roppant mérvben csökkent, 
eiannyira, hogy arról már csak ímmel-áinmal be­
szélnek. Ezáltal tönkre teszik egy gazdag és ro­
hamosan fejlődő állam egyik világkereskedelmi 
czikkét. A nyereségvágy szabályellenes dolgokra 
vezeti a kereskedőket, akik saját előnyükre kiak­
názzák a jő hírnevet, megtörik az általános köz­
hiteit és pillanatnyi haszon miatt, feláldozzák az 
egész jövőt, nem tekintve azt, hogy utövégre 
csakis önnömnaguknak fognak ártani, mert az ily 
eljárás — ha sokára is — de nem marad meg- 
boszulatlanúl. Elárasztják a külföldi piaczokat
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nagyszerű reklámokkal, de annál rosszabb árukkal : 
az első küldemények kifogástalanok, de azok fo­
kozatosan silányulnak, míg végre a megrendelők 
is kedvűket vesztik és nemcsak, bogv többé meg­
rendelést nem tesznek, hanem másokat is intenek, 
nehogy, úgy mint ők, rászedessenek. Az ilyen lel­
ketlen üzérek azután, nehány ezer forint haszon 
miatt tönkre teszik egy állam becsületes kereske­
delmi-ágának hitelét. Ez állítás mellett bizonyítanak 
egész Európa országainak borkereskedő testületéi 
és borfogyasztói, akik már Magyarországból boro­
kat nem is bátorkodnak megrendelni, mert előre 
tudják, hogy jóhiszemű számításaikban csalatkozni 
fognak.

Kein átalában beszélünk — mert tisztelet a 
kivételeknek — vannak még Magyarországban tiszta 
lelkű, önzetlen bortermelők és borkereskedők is, 
csakhogy bizony, azok ritkítják számukat.

így a többiek között P a r r a g h G á b o r bor­
csarnoka Berlinben — a múlt évtizedekben — 
valóságos aranybánya lett volna, ha a vállalatba a 
túlságos haszonlesés ördöge be nem fészkeli ma­
gát és tünkre nem teszi a magyar borok jó hír­
nevét. Amilv szépen kezdődött, ép oly csúnyául 
végződött. A fogyasztó közönség elkerülte, a ma­
gyar borok háttérbe szorít tattak, helyet adva a 
rajnai, moseli, neckari. sőt még osztrák borok­
nak is.

Kivitelre nézve a magyar boroknak párjuk 
nincs! A legnemesebb franczia, portugál, rajnai 
borok — kivéve a csemegefajtákat, különösen a 
tengeri szállításnál — daczára annak, hogy elő­
készítve lesznek, 20°/0-át veszítik természeti jósá­
gukból: a magyar borok legfölebb 8° 0-ot veszíte­
nek, sőt az u n g v á r i  borok minden előkészítés 
nélkül is kiállják a leghosszabb tengeri utat is. 
Hogy ily szállításoknál a legnagyobb lelkiismeret 
követeltetik. az magától érthető.

Pedig a magyar boroknak világszerte számos 
piaczaik lehető ének nem lesz talán érdektelen 
felsorolni ama helyeket, ahol a magyar borok 
tiszta kezelés mellett háladatos talajt szerezhetnének.

Ausztriát, mint társállamot nem hozzuk be a 
sorozatba, mert úgy is tudjuk, hogy e részben 
mint állunk vele.

Legközelebb áll hozzánk Szerbia; az ide való bor-
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kivitel nem bir nagy jelentőséggel, úgy a török- 
országi kivitel sem. Németország sokat fogyaszt 
és még többet is fogyasztana, ha egyrészt a ma­
gas vámok, másrészt a borok sokszor méltó ki- 
fogásoltsága nem okoznának visszahatást.

„E c h t e U n g a r w e i n e.“
E feliratokat olvastam Berlin, Boroszló, Danzig, 

Lübeck, Hamburg, Bréma, Stuttgart, München. 
Dresda, Mannheim, Mainz, Karlsruho stb. váro­
sokban. Itt-ott megvettem egy-ogy üveggel, pedig 
jé drágán, és sajnosán azt kelie tapasztalnom, 
hogy azok a f i n o m  borok a mi legközönsége­
sebb fajtáinkból valók voltak. Már pedig 1 márka 
és 50 fillérért, sőt 2 márkáért is lehetett volna 
í/2 liter jobb bort is adni.

Svájcz csak úgy hemzseg az állítólagos ma­
gyar boroktól.

Francziaország kevés magyar bort importál és 
csakis a legnemesebb fajtákból. Ez nem is lehet 
máskép, mert a franczia borivó nép — tehát érti 
a csíziót.

A hollandok a rajnai és portugall borokért 
rajongnak.

Dán, Svéd és Norvégország nem tartozik,a bor- 
fogyasztók osztályába, de azért a világ minden ré­
széből találhatni ott borokat. Csakhogy nagyrészt 
talm iarany!

Oroszország és Anglia sok bort fogyasztanak, 
de hogy melyiknek adnak elsőséget, azt még az 
étlapok italárjegyzékéből sem lehet kibetűzni.

H o g y  t e h á t  a m a g y  a r  bo r o k j ő  h i r -  
n e v ó  t a k ü l f ö l d d e l  s z e in b e n  f e n t  a r t- 
h a s s  u k : „szig’orű  tö rvényes ellenőrzésre  égető  
szükségünk v a n !“

** *
Néhány szó a fillokszérárél.
A fillokszéra kipusztitásáról már eléggé tanács­

koztak, vegyészileg elemezték, szereket alkalmaz­
tak, de nem használt semmit. Pedig ennek vóg- 
képeni kipusztitására csak egy mód van és ez: 
az agyonkoplaltatás. Rossz szokás az, hogy fillok­
széra által tönkretett szőlőföldekbe rögtön mást 
ültetnek, pl. kukoriezát, krumplit, vagy gabonát 
vetnek. Ezáltal a féreg ki nem pusztul, mert habár 
nem is fér össze a szokatlan tápszer a íilokszéra

Az ibolya a patikában és a konyhában.
A régi időben mint igen kedves hűsítő-szer 

volt ismeretes az ibolya-ezukor. Régi orvosi köny­
vekben violát a neve és a középkorban egy nehéz, 
drága ruhaszövetet is neveztek el róla.

A violatnak megfelelő a rosat. Ez egy rózsa­
levelekből és czukorból készített konzerv és erről 
is épen úgy, mint a violáiról, elneveztek rosatnak 
egy halvány rózsaszínű beszőtt selymet*

’ Az ibolya-ezukor régi rcczeptje igen egyszerit.
Harmatos reggel meg kell szedni az illatos 

szirmokat, mikor egy fontnyi van együtt, ugyan­
csak egy font fehér czukorral össze kell törni, 
aztán cgv széles szájú üvegbe tenni, melytől szép, 
piros színt nyer és igen kellemes savanyúságot. 
Az ócska orvosi könyvek különösen gyermekeknek, 
ha hőségük van. ajánlja nagyon az ibolya-ezukrot.

Még híresebb, mint az ibolya-ezukor, az ibolya­
szörp. Egy a XVI. századból származó reezept 
szerint készítésmódja a következő vo lt:

Friss ibolyalevelckre forró vizet kell önteni és 
0— 8 óráig abban állni hagyni. Aztán ki kell venni 
és átszűrni. Midőn ez megtörtént, a legfinomabb 
czukorral elegyítendő, egészen addig, inig csak sűrít 
szörppé nem vált.

Csináltak azonkívül még ibolya-eczetet, ibolya- 
szeszt, ibolya-mézet, ibolya nedvet, mind gyógyító 
és enyhítő szerekül való használatra.

Régi iratokban az ibolya-szörpöt borral keverni 
ajánlják, mint  rendkívüli kedves, kellemes italt,

ami azonkívül igen jót tesz a májnak. Ez az ital, 
mint most a punch, afféle ibolya-bowle volt, A 
Marechal Niel rózsákból készült rózsa-bowle most 
is elterjedt ital. De nemcsak a régi gyógyköny- 
vekben, hanem a régi k o n y h a m ű v é s z e t b e n  
is előfon! ül az ibolya.

Egy régi szakácskönyvben, melynek czime: 
„Bucii dór Speisen" és 1844-ben Stuttgartban jelent 
meg, igen gyakran található az ibolya-virág mint 
ételhez való fűszer.

Egy „blamensir" alkalmasint blancmanger le­
írásában is, mely tyűklnisból, mandulatejből, rizs- 
kása-lisztből és zsírból készült, ott szerepel az 
ibolya-virág, mint  a melylvcl a finom tésztát „meg- 
illatosítani" és íncsiklandozévá tenni kell.

Mint szemvizet is használtak ogv úgynevezett 
ibolya-vizet.

Manapság már nem gyógyszer az ibolya és a sza­
kácskönyvekből is eltűnt.

Mindazonáltal Nyűgöt-Poroszországban még csi­
nálnak ibolya-eczetet és a mesés keleten ibolyák­
ból és rózsákból szűrik ;i háremek egy hódító, egy 
kcdvencz illatát, mely a szultán asztalára is kerül.

A rómaiak étkezés-módjáról.
Manapság sokszor emelnek panaszt az ellen, hogy 

az étkezés körül sok fényűzést követnek el s többet 
fogyasztunk el, mint amennyi tulajdonképen a test 
táplálására szükséges lenne. Igaz, hogy e részben 
némi igazság rejlik, no de ki tehet arról, hogy az

inyesség olyannyira ki van fejlődve, hogy sokan nagyobb 
súlyt fektetnek erre, mint a testnek helyes táplálására.

Aki teheti, ám tegye meg s csiklandozza tovább 
is inyjét s idegeit, a legtöbb ember azonban részint 
financziális, részint intellectuális viszonyainál fogva úgy 
sem fog az inyesség szolgálatába állni.

Ha azonban a mai étkezési módot összehasonlítjuk 
azzal, mely a közép- vagy az ó-korban a műveltebb 
nemzetek közölt uralkodott, úgy bátran azl mond­
hatjuk, hogy a mi étkezési módunk amazokénak na­
gyon mögötte áll. Kutassunk csak kissé a történelem 
lapjaiban s meggyőződhetünk erről.

Ezúttal csak a rómaiak étkezésére akarunk rellek- 
tálni. melyből azonnal következtetjük, hogy a lucullusi 
étkezés általános jellegű volt.

Ezt, ha még nagyobb lakmározással és fényűzéssel 
Üznők mai étkezésmódunkat, még távolról sem köze- 
líthetnők meg.

A régi rómaiak szokásos ebédje nyáron 3 órakor, 
télen pedig 4 órakor délután vette kezdetét. Az 
előkelők ebédlőasztala elefántcsonttal volt kirakva és 
czitrom- és juharfából készült. Ezen asztalnak rende­
sen egy vagy három lába volt s minden körülmény 
között szentnek tartatott.

Az asztal körül a meghívottak számára pamlagok 
voltak elhelyezve, melyekre gyapjúval megtöltött de­
rékalj tétetett s arra egy szőnyeg. Egy ilyem pamla- 
gon rendesen 3 személy foglalt helyet s végig nyúj­
tózkodva rajta, a legnagyobb kényelemmel falatoztak.

A középső helyet mindig a legérdemesebbnek en­
gedték át.



természetével, de mindig talál abban annyi táp- 
anvagot, liogv liosszaldi ideig tengetheti életét. Ki 
kell előlük zárni minden élelmet, az éhség elöld) 
elpusztítja, mint valamennyi vegyszer. K é t ,  h á- 
r o m é v i g  a f ti 1 d e t p a r I a g o n k e l l  li a g y n i 
é s  t ö b b s z ö r  f e l s z í t  u t á n i ;  természetes kö­
vetkezés, liogv a tltpszerhiílny miatt a fórgok ki­
vesznek és az időjárás viszontagságai alatt a peték 
is elpusztulnak.

Ez a legczólszerííbb tudomány.
Ariin i/iissi/ La jón.

A mübortörvény Magyarországban.
Itt önkéntelenül ama kérdés témád, vájjon szük- 

séges-e az ilyen Magyarországban? Mielőtt a kér­
dés megbeszélésébe bocsátkoznánk, kijelentjük, hogy 
egy ily törvény első sorban m i n d  a t é r i n e -  
1 é s  r e , m i n d  a k e r e s k e d e l e  m r e k á r o s  
b e f o l y á s t  gyakorolna.

Általában létezik-e Magyarországban művegyi 
úton készített bor? E kérdésre az lenne a felelet, 
hogy az önérzetes borkereskedő, a kinek érdekében 
áll, hogy kifogástalan áruja legyen azért, hogy a ver­
seim  kibírhassa, a m ű b o r g y á r t á s t f e 1 n e m 
f e d e z h e t t e ;  továbbá tényekkel igazolható, hogy 
az 1888-ik évig a közönséges és középfajta borok 
oly olcsók voltak, h o g y  mű  bor  g y á r t á s i *  a 
in é g g o n d o l n i  s e m  l e h e t e t t ,  mert a műbor 
előállítása sokkal többe került volna, mint a te r­
melők által nyert természetes bor.

Mindenesetre a fentebbi idő óta a viszonyok 
igen megváltoztak, a termelés csökkent és az á r a k  
j e l e n t é k e n y e n  e m e l k e d t e k ,  azért a mű- 
borgyártás még most is lehetetlen, mert a mi 
pénzügyi törvényeink a műbor gyártáshoz szük­
séges legfontosabb két elemet, az alkoholt és a 
czukrot, annyira m e g d r á g í t o t t  á k, hogy a mű­
bor gyártása hektoliterenként 12 — 15 forintba is 
kerülne. Ezért az árért pedig szüretkor a közön­
séges forgalmi fajták — sőt még olcsóbban is — 
könnyen megvehetők. Miféle oknál fogva foglal­
koznánk akkor a műborgy ár tássál ? Vagy hihető 
lenne, hogy valaki a műborgyártás iránti szenve­
délyből foglalkozzék avval, a nélkül, hogy fárad­
ságos munkáját jutalmazva látná? Megengedhető, 
hogy, különösen Iíegyalján, a finomabb borok — 
magas áraik miatt — könnyebben kitótetvék a 
mesterséges utánzásoknak, ámde ez utánzások 
Magyarország összes bortermelésével szemben csak 
alig észrevehető számokat m utatnak: azért hatá­
rozottan nem igazolt eljárás az, hogy ez oknál 
fogva az egész országnak ily drakóni törvényt akar­
nak szabni. Egyébiránt nem a műborgyártmányok, 
hanem a mazsola (Iiosinen) szőllőből előállított 
aszübórok azok, a melyek a valódi tokaji boroknak 
komoly versenyt csinálnak és félő, hogy daczára 
a törvény tilalmának, e helytelenségnek aligha vége 
vettethetik.

Az aszúbor gyártása már oly magas fokon áll, 
hogy e műkészítményt sokan elébe teszik a valódi 
tokajinak és lm Magyarországban c s a k i s  m a g y a r 
a s z ű  b o r  ok a d a t n a k  el ,  nem áll hatalmunk­
ban megtiltani, hogy a németek, angolok és ame­
rikaiak „ T o k a j i "  felnyonmtu czédulákkal ne árul­
hassák boraikat. Szem elől ne téveszszük, hogy az 
aszübor-gyártás főfészke a La j t b á n  t ű i  van — 
é s  h a  M a g y a r o r s z á g b a n  ez  e l l e n  t i 1 a- 
l o m b o c s á t t a t n é k  k i ,  ott az annál inkább 
gyarapodnék. E nyomás által legnagyobb kárt okoz­
nánk Tokaj környékének, a hol a filloxera fellépése 
miatt a tokaji borban nagy hiány mutatkozik és a 
surrogatok a keresletet könnyen feledésbe vinnék. 
Itt nem egyes emberek nézete, hanem az egész 
borkörnyék véleménye az irányadó; részrehajlatlan

Hagyományos jókedvükkel kezdték meg az ebédet 
Kiváló s nagyobb ünnepélyek alkalmával a rendes 
asztali öltönyön s papucson kívül virágkoszorukkal 
felékesítve jelentek meg az ebédhez, azt hívén, hogy 
e koszorúk akadályozzák meg őket a megittasodástól. ;

Az étkezést, mely három részből állott vala, ima* 
szerű fohászukkal kezdték meg, megszentelvén min- : 
denekelőtt az asztalt egy csepp bor leöntésével.

Az előebéd rendesen ínycsiklandozó eledelekből 
állott, u. in.: tojás, taventi osztriga, olajbogyó s méh- 
serből; az ebéd második része a legjobb falatokból 
állott : rózsahal, tok, viza, cstlka. jóniai császármada­
rak. fáczánok, samori pávákból, fülemülék és fiamingó- 
nyelvekből ; szóval a büszke szárnyasok egész légió­
jából. Az ebéd harmadik részét gyümölcs és süte­
mény képezte, nem hiányozván természetesen a kedv- 
deritő és kitűnő palermi, albáni borok, melyeknek 
tüzes nedvétől rengtek a hazafias dalok s kifogy­
hatatlanok voltak ilyenkor a háziúr felköszöntései.

Az ételek és italok felszolgálását rabszolgák vé­
gezték. Minél gazdagabb és hatalmasabb vala a házi­
gazda, annál több rabszolga végezte az asztal körüli 
teendőket.

E rövid leírásból is hamar beláthatja bárki is, 
hogy a mi mai étkezésmódunk a régi rómaiakéhoz ké­
pest nagyon szerénynek mondható.

Es így jól is van, mert életviszonyaink, különösen 
pedig közművelődésünk nem engedhetik meg, hogy 
követői legyünk a régi bachanáliáknak és a lucullusi 
tivornyáknak. J f,  ,/,

vizsgálatoknak kell az eszközt meghatározni, a mely 
a tokaji bor jó hírnevét addig is. nug a hlloxeiAtól 
elpusztult szol lök újra beplántáltatnak, lentartaná.

Tán czólszerű lenne, ha az idegen országok 
inazsola-szőllőit a tokaji aszúbogyók pótlásául mind­
addig használnák, míg az újjá alkotott szollok ter­
mései azt nólkülözbetőve teszik. Az édes bort ivók 
legkisebb része ismeri a tokajit és a jól elkészített 
utánzott aszúbor, a melynek alapját, a közönséges 
hegyaljai bor képezné, sok ivók igényeit tökélete­
sen* kielégítené. Mi megmaradunk ama nézetünk 
mellett, hogy nem a hegyaljai műborok okoznak a 
valódi tokajinak oly nagy versenyt, h a n e m  a .) o 1 
e 1 k é s z í t e 11 a s z  ti b o r o k : végre senkinek sem 
tulajdonítunk annyi naivságot, hogy képes lenne a 
valódi tokajit és annak zamatját imitálni.

Mi abban a meggyőződésben vagyunk, hogy egy 
részletes m ű b o r t ö r v é n v b i z a 1 m a 11 a n s á- 
g o t  k e l t e n e  a m a g v a  r 1)o r és  b o r k e r e  s- 
k e d e l e m  ellen és úgy a termelés, mint a keres­
kedés hátrányára lenne. Nincs most helyén törvé­
nyes rendszabályokkal a forgalmat megnehezíteni, 
hanem oda kell törekedni,hogy a nagy fáradtsággal es 
utánjárással szerzett megrendelőink igényeit továbbra 
is kielégíthessük és a magyar bor jó hírnevét a 
bortermelés és kereskedés romjaiból megmentsük.

Ila az igazat meg akarjuk vallani, úgy be kell 
látnunk, hogy a kereskedelem a mübortörvény al­
kotását nem próbálta, mert az az anyag szűk volta 
és a termelők ind ölen ez iája mellett a leglehetőbbet 
teljesítette. Nézetünk szerint a legnagyobb ré­
szük azoknak, a kik a műbőr ellen panaszkodnak, 
gyártott műbőrt még sohasem láttak. A műbor 
készítése sokkal nehezebb, mintsem a laikus azt 
gondolná. A borral is csak ugv van, mint minden 
egyébb élelmi és élvezeti szerekkel: valamint a 
valódi vajat a magarinvajtól, a valódi kávét a külön­
féle surrogátoktól meg tudják különböztetni, úgy a 
borfogyasztó is meg tudja a jó bort a rossztól külön­
böztetni ; azért nagy tévedés az, ha azt biszszük, 
hogy a műborgyártás oly könnyen eszközölhető. A 
rosszul készített műbor e l a d h a t a t l a n  és a jól 
készített műbor előállítása sokszor többe kerül a 
valódi szellőiéből készült bornál.

Még egyszer ismételjük, hogy a magyar terme­
lésre nézve népgazdászati okokból, úgy mint a 
magyar borkereskedésre áldásosabb lenne a borra 
részletes törvényt nem alkotni, sőt a borra, élve­
zeti és élelmi szerekre: az é 1 v e z e t i és é l e l m i  
c z i k k e k h a m i s í t á s a  e l l e n  — szigorú tör­
vényeket hozni. Magyarország tiszta borkereskedése 
ily kívánatnak bátran adhat kifejezést, mert sem 
a múlt, sem a jelen bizalmatlanságnak helyet nem 
engedhetnek annyival inkább sem . mert sok 
gyártmányi czikkek előállítását tényleg állami ellen­
őrködés és felügyelet alá kellene helyezni. Mert 
az nem tagadható, hogy számos élelmi és élvezeti 
czikkek, m in t: sör. likőrök, eczet, cognnc, rum, 
arac, thea, fűszerek, ezukor, kávé, hüvelyesek, kenyér, 
vaj, sajtok, kanditák, liszt stb. többé vagy kevésbbé 
hamisíthatok és tényleg hamisíttatnak is. Mi oknál 
fogva i r á n y u 1 t e h á t  a t ö r v é n y  é g é s  z 
s lí 1 y a k ü l ö n l e g e s e n  a b o r  e 11 e n ? Általá­
ban egy, az élvezeti és élelmi czikkek hamisítása 
ellen hozott törvény, a borra nézve egy részletes 
törvény alkotását fölöslegessé teszi

J\ L.

Jegyzőkönyv
felvételeit a budapesti p i n c z é r - e g y l o l  1891. május 
tió 13-án megtartott rendes havi választmányi üléséből.

Jelenvoltak: II i 11 eb  n in  ti József elnök, F a  r- 
k a s  János titkár, F e l i r e r  János, M a r  ez  i n k a  
József, I’ f e i l m a y e r  Antal, Cél t  János, H a m m  
Károly. U  n ti e li n e f  Ede, Gun d e l  Vilmos, S aeh ó  
Imre, L a  s k o v i c s József, W e i s s Győző, M o 1 n á r 
Ágoston, H i t t o r  József, G i v i z e r Károly, K i s s 
Henrik ős W a g n e r  József, szaklapunk képvi­
seletében.

X a p i t e  n d :
1. Jegyzőkön}- hitelesítése.
2. Negyed évi kimutatás.
8. Beadványok.
4. Különfélék.
Elnök üdvözlő szavakban megnyitja az illést.
1. F a r k a s János felolvassa a múlt Illés jegyző­

könyvét és helyesnek ta lá lta to tt; (hitelesítették : 
M o l n á r  Ágoston és P i c i t  m a y e r  Ágoston vá­
lasztmányi tagok.

2. Olvastatik az I-ső negyedévi pénztár-kimu­
tatás, mely 06 írt tiszta nyereséget mutat ki. Tu­
domásul vétetett.

3. Olvastatik M o r b a c l i  János, az .Angol ki­
rályné1 szálloda főpinezérjének levele, melyhez 
csatolva küld 13 irtot, mint ajándékot 2 asztal- 
társaságtól. Az ajándék éljenzéssel vétetett és a 
választmány Írásbeli köszönetét fog intézni Morbacli 
úrhoz e szép ajándékért.

4. Elnök jelenti a választmánynak, liogv A i c h 
János nr elhalálozása alkalmából ifj. A i c h  János 
u r egyletünknek egy ipar-iskola alapításához 200 
frtot ajándékozott és az elhunyt atyja által teljesí­
tett évi alapítványt ő fogja tovább folytatni; to­
vábbá jelenti elnök, hogy a köszönetét nyilvánító 
levél már átadatott ifj. A i c h  János urnák o szép 
és példás jótéteményéért, melyet elkövetett egy­
letünk részére. Nagy éljenzéssel vétetett tudomásul.

5. Elnök indítványozza, hogy az elhunyt A i c h  
János uv iránt a választmány tanúsítsa részvétét; 
a választmány helyéről való felemelkedéssel tanú­
sította részvétét.

6. Elnök elrendeli az ipariskola részére kapott 
200 frtos összeget átnyújtani az ipartársulatnak 
gondozás végett, a pénz átadásával megbizatott a 
pénztáritok. Tudomásul vétetett.

7. Elnök a választmány elé terjeszti a téves 
számítást, mely a bál jövedelmének szétosztása 
alkalmával történt és jelenti, hogy az ipartársulat 
a kijáró ajándék-százalékot megduplázni kéri.

Közbe szól C e c li János és indítványozza szin­
tén a kijáró 13°/0 megduplázását;

Farkas János indítványozza, hogy a kijáró k a ­
matokat megduplázni nem lehet, mert az egyletnek 
pénzére nagy szüksége van, hanem az összeget ki­
egészíteni 200 írtra, több tag közbe szól és indít­
ványozzák, hogy a kijáró 3 és 10° 0-on kívül 
semmiféle javítás ne történjék.

Elnök szavazás alá bocsájtja; a 3 és 10% 
megjavítása nagy többséggel leszavaztatott s ennek 
folytán megadatik a szakiskola vészére a 10% ,

K im utatás
az 1891. évi ja n u á r  1-től m árczius 31-ig tö r té n t k iadások- és bev é te lek rő l.

o , , Kiadás i
S z a r n i a

frl jlcr.j
Bevétel 
frt kr. R é s z l e t e z é s

1. Hazai takarék-pénztár .......................  000 — r . ,— | Töke betét.
Mugánápoíási költség ............................ 087 60 — — Megbetegedett tagok részére.
Segélyezések ............................................. 29 - 164 9 Bevétel fölösleg a karácsonyfánál 29 fit. Segé­

lyezés szegény pinezérek'részére.
Gyógyszert ári ............................................. 262 07 — Gyógyárukért.

Igazgatási költség .................................... 90 65 —
1 , évi irodai házbér 70 frt. Közgyűlési és iro- 

dai kiadásokért és újévi ajándékokért (ház­
mester. levélhordó) 20 frt 06 kr.

Fizetések ...................................................... 387 50 — - ' 4 évi bér az egyleti orvosnak és az egyleti 
pénztárnoknak fizetése és 2'/*° ,,-os kamatja

Ajándékok ................................................. 18 30 19 13
Schwitnmer és Kell czégtől, mini n savauyímz 

darusítása után 1 , százalék 14 frt 13 kr. 
Selmától- Ernő nr tiszteletbeli taglót fi frl. 
Zászlószeg-adomány a nagy-becskereki nin- 
czér-cgylotnek 2 drb 20 frankos 18 frt 30 kr.

Kórházi költség ....................................... 215 — — —
4 évi kórházi házbér 125 frl Újévi ajándékok 
a személyzetnek 90 frt.

Előfizetések és hirdetések ................... 46 10 — _ Újságokért az egyleti kórházba és hirdetésekért 
a közgyűlésre.

Temetkezési költség ................................ 133 - — —
Durina István. Jakab Ernő és Biulwig Károly 

temetési költségeikért, gyászjelentésekkel és 
fúklyahordókkal együli

500 darab évi kimutatásért, közgyűlési meghí­
vókért, jelöltek névsoráért, mandátumokért, 
2 drb uj főkönyvért, receptekért stb. stb.

3 hónapi tagsági dijakért.

Nyomtatványokért .................................... 128 -
Tagsági d íjak ............................................. _ 1460 —
Kamatok ..................................................... — — 150 _r 12 drb beváltott szelvényért.

A tiszta fölösleg, a 600 frl tőke-betétet levonva, 
96 frtot tesz.

Összeg......
Egyenleg 1890. deczembertöl ... 
Egyenleg 1891. április bóra ...
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a hírlapírói nyugdíj-alap javAra 3%  s a pincztív- 
• egyletnek marad87 %•

Mivel napirenden több ttlrgy nem lévén, elnök 
köszönő szavakban berekeszti az ülést éjjeli ‘/,3  
órakor. F a r k a s  J á n o s

titkár.

S í m  gitanoj pililitós t)<it mit bentijein 3tagt ben 
^ofteu beS Obcrtcflneré im [ptfigeu „$>otíi Európa" <m< 
(jetiden.

* íjebeimann, iuSbefonbevS aber ben .'perien $ote(iev3 
ifi bic s# o x l) fi n g c * VI p p i c t  n i  * VI n ft a 11 beS ggttitg 
J ta tttp l in bei £>unbcitl)au§gaffe 24 aufi V3efte 311 
cmpfcljlen.

* .£>evv Mail M 0 3 in a n 0 o i 13 , Metlnci int „®ianb 
,'pütcl ^ungavia" í)at einen gclungcneu ©faifd) füv bie 
Bitijei fomponiit. Deifclbe bet'itelt fid) „COvitfJ UH ífcc- 
lltCOlíát*44 nnb íjat bei Mompofítcui benfelbcn feinetn (Síjef, 
bent .'poteí Diieftov fpevvn IJofef íj í í  i 18 gcioibmet. Dicfer 
©faifd), in elcgautei Vluiftattuug, ift and) in beiVtbminiftration 
beí VMattei (©d)iffgaffe G) 311111 picije non nnr 45 fi.
3tt Ijabat.
n \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ i \ \ \ \ x x v m x \ \ \ \ \ \ \ \ \ x \ x \ v k \v \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ u \ \ \ \ \ v

IJtcIkurrtliou jum „itöfumciiflodir. VBie aufpiudjS* 
tó i ,  toie befdteibcn ; cin k in in e n  ft ö cf í —  uid)t cintttal 
cin 53lumcn ft o cf. llttb  bőd), tíjcnrei Befei, bcfeíjc D i i  biefei 
uieblidjc V3(iimcnfti3rfl etioaé licitjei; D u  toiift ben Vlbettb, 
toeídKit D u  bőit üeibvadjt, geioifj itidjt leidjt oeigcffett. 
53ont ^ o fe fip ta b  a nő tii ttft  D it in bie ©infaljvt 3tt biefei, 
beit (Jö ttem  $Bacd)u§ nnb © am bvinitó getüeiljteu ©ommei* 
© cftau ia tiou . (&leid) am  CSittgange Ijaitdjen D i i  bei D cittei 
Vlufunft 3»oei (jodiiagenbc ©egenbfiume g(eid)fant iljten ©egeit 
en tgegen; D u  ntadjft cin p a a i  ©djvitte íoeitci nnb untéi 
madjtigcu i'oibeibiHttmen, nmftefít m it ben Dcvfdjiebenften 
Viliimen, bcíiittft D n  bie cigeutlidjeu ©fiúmé be i Don 3aí)l* 
lofeit © aifían tn ten  tagiljefl eiíendjteten nnb Don ®la§getfife( 
vingSíjeium  eiugcialjmteit „V3lum enftörfli". VXuf jebein bei 1 
bieifadjeu © aS ln fte i ift cin o e iitab te i VMumeuftöcFl ange* | 
biad)t, nnb nn tei cinem földjeit n im m t bei bi§ in bie ©eele j 
bodjcificnte ® aft feinen ^ la p  cin nnb, faunt unt feinc 
2Bünfd)c befiag t, cilett fdjon flinfe M ellűd ttad) alléit ©id)= 
lungeit, nm ^ebein tam t lafdjefteni 3itfiieben^uftclíen. Miidjc 
nnb Mellei in bicfeit bíumengefdjmüdtcn © fiúmén (affcit > 
n id jti  311 tiHtnfdjeit ttb iig , and) baS fdjaife Vlttge be i ©cftau* 
latén  t i  h o n i m é  v f j e  v e n  c 3, aitf toeldjeit D n  ob feiitci 
l)eiíulifdi*gvanitfitifd>en G kftaít fofoit Don felbft attfinerffant 
íoiift, fdjtoeift foigfant int íociten M'icife Ijeium 1111b íoiib 
ei and) Don 3ioei tiidjtigen O bcifcftnein a u f’i  V3efte untéi* 
ftiipt. © fan  faun  fioíjeu © iu itc i ben V litifpiudi t l)u u : bajj 
beint „ ^ In m c u ftü d e l"  Viliéi toie am © d p iü ií  geíjt. D ie 
OKifte fiitb fdjliefjlid) gitt nnb aitfiueiffam  bcbieitt íooiben 
ttitb fieucit fid) fdjoti int Dovaui toiebei jenéi Vlbeitbi, an 
loeldjem c i  iljiteu a b e in ta li  gegömtt fcin toiib, au biefer 
ioititbeil)eiilid)eu ©tette il)i é o i tp e i  eiit3itnel)iucu.

Pic tóalí- ttub iu f f i’oliauei-^ortafitatcn im <$)fnct 
meldje mit cinéi ben Vlnfoibentugeit bei 'Be^t* 

3eit ciitipicdjenben (Síegang neu cingeiiddet lombéit, íjat 
bei licité ^ ü d jtc i, ."pen © 63a ©  11 í t) á  i , béréi t i  ant 1 . © fát 
fü l b a i  geeljite ^ itb lifttm  eiöffitet. ©eiit í)öd)ftei 53eftiebcit 
toiib e i  feiit, S cbciu tanu  m it Doi3itglid) beieiteten ©pcifcit 
ttitb © ctianfeu beftei O u a litd t  aitf^m oaitcit nnb ciné főig* 
fante nnb iafd)e bébiénttitg  311 entfaltcu. Vlbeitbi bei eleftiifdiei 
53eleud)tuug.

p ic  ^icftrttmtftoit ptttt „Jfafatt" in bei tomtbci* 
()crilid)fteu © egeub be i Vluioiitfel tömbe ant 1 . © fai, íoie 
ioii fdion in Doiigei © itutntei ait3eigtcn. búid) .spenit

; (Sttgen © 3 a f ö d i t ) ,  geioefeucit Mód) im „.potel P a n n ó n ia "  
í a l i  ^dd)tcr eiöffuet. ffii fllljit, toie ei fid) fili cincit b m d jau i 
í pvaftifdjen Mód) and) gesiemt, ciné ooi*3üglid)e Mi'td)c, biiugt 
j cd)te, unoeifdlfdjte VBeinc 311111 Vliiifcbanf, and) O iig itta í*  

© fd i3enbiei a u i  bem © tcinbiudjer ^ la itljau fe . íjfafdje 
1 Söcbienuitg nnb biílige ^ r e i f c ; all biefe gemelbeteii Uiitfídube 
! tőéiben 3ioeifelőol)ite uidjt oeifeljleit, b a |  bie „a ieftau iation  
| 311111 S 'ufau" iu MÜ13C bei Beit cin augeueljtttev nnb gént 
■ befudjtci © oium eianfen tlja ltio it fi'ti bie ^ubapefte i uttb 

bie l)iev aulaugenbeii érem ben toeiben toiib.
P ( tö  „ ^ O tc f  p t r  ^H’ifq ttc íT c", gegcuiibei bem Vitfai* 

babé iu £)feu l)at 001 Műiként feiite eleganteit (^aiteu* 
lofalitdteu toiebei eiőffnet. .'pen VI. ^ a to l i t i  c f toiib 
fteti beftiebt feiit, beit tüefudjciii biefei ooi3üglid)eit Untéi- 
Ija ltu u g io ite i in ti a itige3eid)tiete nnb gitté ©peifen, ed)te 
ÖÖeine uiib beftei $Uiei 311 oeiabicidieit. V3ei gitnftigei Vöitteiung 
finbet tdglid) © ationatm ufíf ftatt.

P i c  ^ t c f l a u r a l i o n  b e r  ^T cu p cftc r  ^ f e r b e ü a ^ t t  
tömbe ant 1. © fai Don .<pcnn © d ) ö t t t l ) c i l  übeinommcn. 
D ie  lo fa litd teu  tőéiben nett uttb fattbei l)eigeiid)tet nnb toiib 
.'pen ©  d) ö it 11) c i l, toie tó it il)it feititeit, itid)t atijjei Vluge 
laffcn, unt búid) iBeiabieidjitug gittet Miidjc uttb Dóiéiig* 
lidjei © etidnfe bie s-üubapeftei attf iljictt Vlttifliigen ttad) 
©eupeft an feinc y ícftam atiou  311 fcffclit. (Sitt getoaítige 
Vlu3iet)uug ifiaft toiib 3itOevfid)tlid) and) b a i  fteti fieititblid) 
blicfenbe ö efid jt bei fdjötteit Dodjtei bei sJfe ftau ia teu ii 
au iü b eu .

p á s  ^ o tc f - 'S t c f t n u r a n t  . ^ í á t p á ö f ö l ’b4, au  bei
^üubapeft*(S3Íufotaei V ^in alb a ljii gelegcit, íjat fi'tqlid) § e n  
©f a g t) a 1 $ á i to i  ctöffnet. 53illige llttgaitoeiite, Doi3iiglid)ei 
.Spofbidit bei © teinbiudjev V3ieibiau*Vlcticugcfcllíd)aft, bei* 
gleidjcn gitté uttgaiifdjc Mild)e mit piompteftei ©ebienuug 
fiitb bőit au^utieffeit. Söeitit mait in 33etiad)t 3Íel)t, bajj 
bei Víeifclji oott ^Bubapeft baljiit jebe © tintbc utöglid) ift, 
bitifte and) cin bebeutcubei '•Befud) bei 9ieftaitiation „© fú tp á i-  
fölb" iu Vluifidjt fteljen.

Swtt ^ f r a n j  ^ ic l iá f t ,  bei befannte 'Jfeftauiatem  
íjat fUvj(id) ben © aiteu  bei '-B iauljau iD leftam ation  tit 
^  1 o u t 0 u t ó i  m it ciueut grogéit © filitdi-M oit3eit eiöffnet. 
(St (jat c i fid) 3111 Vlufgabe geftcllt, feinett licbioeitljeu (^dfteu 
m ii V3o i3Üglid)ci, ob Mitd)e obei Mellei beticffeitb, 311 bieteu. 
Dcit VJubapeftei VlttiflUglent befteiti 311 cntpfeíjleu.

A  „ D is z n ó fö “  p u sz tu lá sa . A „Disznófő“, a 
svábhegy e régi híres és látogatott vendéglőjére nem 
akadt vendéglős. A svábhegyi mulatozók nem fognak 
örülni a „Disznófő“ pusztulásának.

P i c  ’g i c í l a u r a t i o u  „ U tö m c rü a b ^  au bet © 3t*CSnbieei 
5BÍ3Íualbal)it lombé am 3 . © fai mit cinciit mtififalifdjcn 
M oi^ertc bilid) .'penn ^030  © i n g e r  eiöffuct.

jCu’rv  ^ o ft’f  ^ ' i d i ,  bei fid) iu légtéréi Beit mit ©téliéit* 
Dcimittluugi*(j)cfd)dfteu befafjtc, Ijatte ant ueigaugeueu ©főtt* 
tag b a i  llnglücf, iu bei §leifd)eigaffe Don eiiteiit ^'feibcbal)ti* 
íoaggoit iibeifaljiett 311 tőéiben mtb untfjteu il)itt iu bei 
Mlittif, looljiit ei fofoit búid) bie 9iettungi*©ejeflíd)aft ge* 
b iadjt touibe, beibe ^üfje am p u tiit tőéiben, © tan  3toeifelt 
felji an bent Vlitffoiumen biefei ttuglltcflidjeti © fattnei, 
ítadibcm ei b c ie iti b a i  7 1 . Vebcttijalji iibeiid)iitten bat.

E g y  ve n d é g lő s  m in t  u d v a r i s z á llító . P o h I 
Károly az aradi „Fehér kereszt" vendéglőse szép ki­
tüntetésben részesült József főherczeg által. A főher- 
czeg ugyanis kitűnő és ízléses konyhájának elisméré- 
seiil megengedte neki, hogy ezentúl udvari szállítója­
ként nevezhesse magát. E magas kitüntetésnek mi is 
örvendünk és gratulálunk a derék vendéglősnek.

P e r  gcm cíc itc  ^ t e d a n r a t e u r  im  ^ c f c j n a i j g a r t c n ,
.'pen 333 e b e i ,  íjat b a i  nett e ibaute  „.potel f^dgeiljoiii" 
iu B d nt b 0 1  gepad)tet. D aife lb c  eutljdlt aufjei 2 0  ©a)t*

3Ítttnteitt uttb entfpied)euben © ebeníofalitdten and) eiue'Jfeftau# 
la tio n , cin Maffecljauö uttb cinéit © aa l. $111 Maffeeljaufe 
befiitbet fid) atifjer eiitent ameiifattifdjen D oppelb illaib  and) 
eitt (Saiam bol*iöiflaib, beibe Don bei f ti im a  3 eifevt & ©öljtte 
in öubapeft. 2ö i i  toilufdjeit .'pemt Vtfebei, bafj bie 2 0  öiaft- 
3Ímtuei u iem ali leei fteljeu mögeit.

$ c r r  / t a r f  ^ c r p í a Ü d i ,  beit to ii fdjoit Don feinett 
íeiftuugeu a l i  $litbapeftei Maffeefiebei befteni fcitneit, íjat 
am  2 . © fai b a i  fiitljcie „.ftoteí 3111 CS'lftei" iu £ o t i i  
un téi bem ífam eit 0 1 c l (S ft e 1 1) ti 3 DJI eiöffuet. D iefei 
.^>otel eutljcilt auyei Dieleit l^aft^immevit and) eine © eftau iatiou  
nitb cin M affeeljaui, iu tocld) lebteiem biei piadjtooflc 
© eifeit’fdje 3M llaibi beit g á tié n  2 ag iibei oou ben 
D otifeiu fiequentiit toeiben. D a i  töeftieben e 13  f a b e f’i  
toiib geioifj fteti baljitt geiidjtet feiit, bei mdjjigeit f|lieiíen 
bmd) accurate ttub 3HDoifomtueube iBebieitung beit Vlu* 
ípritdien feiitei ©dfte itt alléi .'piufidit 311 entfpicdjen. B » r 
33eifiiguitg bei ©fijje uuteiljdlt ei audi eigene O m nibitffe. 
SBii g ia tu liieu  ben D otifein, bafj fie cinéit fo feiit gebilbeten 
4")oteliei in iíjiei ©fitté Ijabeit.

Az a r a d i v e n d é g lő s ö k  és k á v é s o k  egyletének 
néhány tagja az idei közgyűlési határozatok ellen 
felebbezett, mivel a közgyűlésen a belépett öt uj tagtól 
megvonták a tisztviselők választásúra a szavazati jogot. 
A tanács m e g s e m m i s í t e t t e  a közgyűlési ha­
tározatot.

P í tö  SáOtrf (S'ltvoprt in M a f d) a u touibe am 1 0 . 
© fai bmd) ben cinci gitten © au teiti fid) eifieitcnbeit .'pemt 
VI. D 1 e i  b tt e 1 cröffitet. D a i  ^>otel liegt unftie itig  am 
fdjönftcu sJMabc udd)ft bem $3aí)nl)ofe ttub toiib allé i 3>oi* 
a itifíd jt itad) eiit gént befudjtei V lufeutíjaítiort fiit- bie 
Douiifteu toeiben. Víeibiitbttttg m it eiitem elegaitt cin* 
geiiditeteu (Safé finbet bei ©eifenbe bőit bie befte Miidje 
uttb bie aitfmeiffamfte 33ebicuuitg. (Sin .'potcl*£)miiibiti Dei* 
m ittelt uueittgeltlid) b a i  ©epfitf bei ©eifettbett oott mtb jttut 
V3al)itljofe.

R e g 'a le tu la jd o n o s o k  é rte k e z le te . A volt regale- 
tulajdonosok, kik bejentett kártalanítási igényeikkel el 
lettek utasítva, e hó 3-án a fővárosban értekezletet 
tartottak. Az értekezlet 5-ös bizottsága értesíti az ér­
dekelteket, hogy az országos értekezlet f. hó 18-án 
a fővárosi vigadóban lesz megtartva.

P e r  „ ^ o p ir -^ ö tD t) "  i tt  S c q t te í lc r .  Vlui © e i l i n  
főműit in ti  bie © adn id jt 311, bajj bei „(iopii*V öioo", bei 
b ő it ciné ^3ilfenci 3iieil)aíle iititc Ijattc, bie a itfa itg i felji 
f lo iiite , u n téi ©egueftei gefteflt ift. (Si febeiut, ba^ bei 
Maitipf u iiii Dafciit iu 33ei(itt ebeit fo Ijart ift, toie bei in ti.

^ ra ífr íj t tt tg  tiott © fi tte ttö f .  (Siue iteuc Vitt Salfdjuitg 
bei d i o c i t ö l i  befteljt itad) cinéi ©felbuitg a u i  (^eiuta barin , 
ba^ matt im V3efoubercn iu ©Í33a 33auiinootlfantcitöí blcidjt 
ttub gefdjmacfloi ntadjt ttub fobaitit ( H u i le  á  m a n g e r )  
in beit .'pattbel biiugt. S-Bet bei Vkiioeiibung 311111 © taubenfalat 
föd biefei D el, íocldjei 3itgleid) a l i  gefiittbljeitőfdjablid) bc3eidj* 
net toiib , oott ben '-Blattéin ablaufen, íodljieitb edjtci C liocnö l 
an beufelbeit Ijafteu bleibt mtb aud) beit Gffig binbet.

P i c  U lc b a li t io n  b e r , , Í U tg n n c in c n  y t d t t t c r - ^ c i -  
lttttjV ‘ in VB i e 11 eifudjt in ti, mif3iit()eilen, ba9 iljic ant 
15 . © fai fddige © initm ei iit goíge cingetieteiien ©epet* 
f ti if i  uid)t eifdjeiitcn faun.

Jsteflcö gaiftcf fűt töidjl nnb g{l)ctintaliiimuő. „diite Vtn 
3«l)t Icbcnbcv 9)faifdfcv, bie bei bieíev Akiije getoiö in fliojjen 
tUfafícn anftaudien íoerbeit, in riite g-lafd'e gegebfit’ mit gittem 
©pivitui l 'i í  am ©attbc bev ó‘lrtfd)c angefiiíít, l i  Xagc in bei 
©omte beftillivt, gil't bai befte ÜJiittrl iiir Wietit nnb ©beumatiő. 
m űi." Sitt g-vemtb unfevei blattéi iíbevfanbte tuti biefer 2age 
bai oovftebenbc ©cjcpt mit bem ©ifud)cn, baife(bc 311 Vfitp nnb 
^romínén ber ibeumatiídjtn nnb giclitieibenben SDfenídjeit 311 oer 
Öffcntlid)cn. 'pvobivt babén tóit* ei nőd) nidjt.

Glasfabrikauteu
Budapest, Alté Postgasse Nr. 10

( M e z z a n i n ) .

Grosse Auswahl in Glasg’eschirr |
rap $

Hotels, Restaurants und Kaffeeháuser
zu F abrikspreisen .

In einer reizend gelegenen, von schattigem  Garten umgebenen

V illa  bei Siófok
am Plattensee sind mehrere vollstttnd ig  m ttblirte W oh- 

nungen  und auch einzelne Z im m er zu vermiethen. 
Náheres bei H ein rich  G latz, V . M arie-V a leriegasse  13.

Krystallreines 
Donau - Bloek- EIS
für Haushaltungen im Abonnement

von 8  li. per Mount aufwftrts bei tiiglioher Zustellung.
Das A bo nn em ent k a n n  je d e n  beliebig-en T a g  b eg o n n en  w e rd e n .

-------- = FS=  T E L E P H O N ,  s s = --------

(United Anglo Continental lee Company limited)

V., Grisellapatz 3 und VI„ Molirengasse 40.

Stiller József hordozható jégszekrények gyára
B u d a p e ste n , ajánlja elismeri legjobb szerkezetű és kitüntetett h ű tő -  
k é s z ü lé k e it  sö r , v íz ,  v a j , n y ereh u e  h ű té sé r e , é t e lh ü tö k e t  
házi szükségletre, f a g y la lt -k é s x l ilé k e k e t  és fa g -y la lt-r e v e r v o ir o -  
k a t. b o rm éré si b e r e n d e z é se k e t  és le g ú ja b b  s z e r k e z e tű  p ezs-  

g etö -o sa p o k a t.

Képes árjegyzékek ingyen. STILLER JÓZSEF
Megreudelésekot

n raktárba intósonilök. IU D APKSTEN.

Gyár és iroda:

Nagy diófa-u.!3/a.



B u d a p e s t i  r a l c t á - r

Grf, H arrachféle üveg-gyárának
■ NEl'W FXT. CSlillORSZÁdUAN

B U D A P E S T ,  I V .  v á o z i - u t c z a  4 6.

Ajánl ja dús raktárát k r i s t á l y  iv ó  k é s z le t e k b e n ,  legeitzszerül.lt- 
iiil n leglinonmbb Idv,'Iliin D ís z t á r g y a k ,  k r i s t a l y :  e.< s z ín e s  
ü v e g b e n  mint v i r á g v á z á k ,  a jó k a t a r t ó k ,  a s z t a l i  c s e m e g e -  
c s é s z é k , c s i l lá r o k ,  h á ló s z o b a - lá m p á s o k  s ík  nagyban es 

kicsinyben g y á r i  á r a k o n .
G  y  ét r  a l a . p i t t a . t c t t  1 3  3  5 .  W s

-------x-------
3 S T i e d . e r l a g ' e  d é r

Grf. Harrachschen Glasfabrik
„ I T e v i . ' W e l t 44 i n  B 5 h . m e n

B U D A P E S T ,  I V .  W a i t z n e r  g a s s e  4 6.
t-'iiinílclilL Pille m e lle  Auswatit von C rts ta ll-T i’ in kse rv icen , von dér oin-
,:1C|' .........is z iir leinslen Ausfülnuni;. dnnn Luxus-Geg-enstítilde in C r ls tí ill-
mi i F arbene las , a l s : Vasén, J a rd tn ié re s , T afelau ísá tze , Lustres, Zug-- 

am peln ele. en jras  und m  dctail zu F ab rtk sp re isen .
■ v -  r a b r l k  g e e r i n d e t  Í S 3 B .

Für Regalienpáchter

B4.<SIt&S&il&JiSBlst

1I
Joh. Gundel’s

Hotel Erzherzog Stephan
BUDAPEST.

Elablissement ersten Riniges. Prachtvolle Speisesiile. Clmmbres 
sepnvées. BierhauslokalitiUen im Farterre in altdeutschem Style.

Prachtsaal im  I. Stock,
seeignet für grosso Dinei's und B anketté . Vorzügliche Kiiclie 
íind K ellet' bei freum llicitéi' Bedienung. — Dns Etublissement 
steht unter meiner persönlicben Leitung.

Ilochachtungsvoll
Joh. Gundel, llotelier.

Kupferschmied-Werkstatte
dcs

AUGUST KREISEL
VII. Bezirk, Tabakgasse Nr. 6, BUDAPEST neben dem israel. Gultustempel.
Empfiehlt sein Láger von Kupfer-Küchengesehirren, für Hotel-. Gasthaus- 
und Privat-Küchen, übernimmt dérén Verzinnungen und Reparaturen ; ferner 
complete Kaffeesparherde und derén dazu nötliige Geschirre für Kaffeehliuser 
und KalTeeschiinken. Verferligt jede Art Hohlkörper für llrenn- und Hrauereien. 
Siede- u. Ktthlvorrichtungen, Branntwelnkessel, Cimentir- u Filtrir-Apparate, 
Badeöfen, Stech- u. Saugheberohre, Dampf- n. Flüssígkeitröhren, Armatur u. 
Montirung von Dampfkesseln, Maschinen und Apparate für industrie lle  und 

gewerbliche Unternehmungen.
I t e p a r a l u r e n  w é r d é n  s o lid  a u s i/e fi l l ír t .  A l to s  M a te r in t  w t r d  in  K a n f  u n d

T a u s c h  f / c n o m m e n .

' t v  f  lí);povtfal)i(H'v 
S t e i n b r u o h o r

F l a a c b e r t b l e f .
aiicrfnnut hofic Cuaiitat 
in «crld»fftftoii mi  -en 
jrfjen ucnmcft unclt allou 
Mirfitiuwon i» foinonbcu 

Cunlitfitou mfonbot : 
(Jjtunt ínflcrbicr. 

Wiiu^enbicr. 
yndov. Braun. 'íücr, 

" lüi'i'clmav.u'ttt'iov, 
„ .ynil'ier, lirt)t ititb 

bűntől, 
ti In fJJilfrn. 
Sfortldor. frtminr.i

l'.tí gros-'hMobort'Cvfnuíovn 
ticfoubcrcítcfliiiiftifliinden
'jlcftrilunnon finb on« 

frfitieftliri) ott
B I F .B E R  A N T A L

BUDAPEST, Keroposer- 
stras.'pG jll vidított.'Jíroié 
conrniit avatis n. ftnnfo.

Die schönsten heurigen

Mast-Gansl. Enten, 
Poulards. Backhendel, 

Rehrücken.
Rehschlögel, Wald- 

schnepfen
zu (len billigslen Tagespreisen erlinllljch be

Prans G-écsy,
H oilieferant Sr. k. u. k. H oh eit des 

Erzherzog Josef
und kön. serbischer H oflieíerant,

Budapest, Donaugasse Nr. 10,
„z u m  g o ld e n e n  F á s á n  '.

Allé Sortén

unstobst und Qbst-Sáfte
zu Gefrornem und Alkermus

empfiehlt bestens

KHÉLY BÉLA Delikatessenhanűlung
Budapest, Andrássystrasse 44.

An die hoclm rehrten  Herren Hoteliers, Restaurateure u, G astw irth e!
A llé m öglichen  G a ttu n g en  d ér

vorzüglichsten Fisclie
síiül in bester Qualit&t u n d  höchst p re isw ü rd ig
zu h a b én  bei

Fischermeister J o s e f  M a y er
v o r m a ls  K a r i  S c h le is s .

Stand: am Fischplatz. Wohnung : Müllergasse 5.

B lT r á . l l a .1
r u g a n y - és g é p -n a p e lle n z ö k e t

legújabb cs. és klr. szabadalm a szerin t

kávéházak, vendéglők, kapuzatok és nyaralók számára,
KRISHABER GYŐZŐ Budapest,

Önműködő, zajtalan, szabadalmazott

'•ár- a j t ö z A r ó . -s k :
K ét évi jótállással.

K/.en ajtózáró- 
kószülék eddig
a legjobb, niflkíi- 
dése a legbiztosabb 
s az kivétel nélkül 
bármely tetszés 

szerinti ajtón al­
kalmazható, a mi 
más rendszereknél 
nem lehetséges.
Nélkiilözhetlen

kávóházak, 
vendéglők, iroda­
id tők stb. részére.
Az ajtó becsapódása 
többé nőm lohotsÓQes !

E z e n  tel-s.illé/c  u b s o lu t  b i z lo n s á f /o t  n y ú j t  !

Feltűnést ke ltő  ha tás  ! TSO OC" Igen  díszes külső 1
A kellemetlen olajozás vég kép elesik.

A készülék befagyása mint más rendszereknél, a mi fagymentes gépolnjunk 
alkalmazásánál tolj  esen ki van zárva.

Az ajtó nyltvamaradása telj esen meg van akadályozva.
Fiavelmeztetés1 %«ln«»totoin az érdekelt urakat saját ér-
„ ,7* . -i ükben, liogv no hagyják magukat tévútra vozettotnia légnytimassal niíiklido készülékek ajaulása által, a melyek igen fül (Hetesen 
vallunk kidolgozva, mer mindönki toljoson n,ea van gjüM m  azok hibás, 

rugonyszoi ü működése áltál, és hogy azok légvonatot idéznek elő.
oöiin mindegyikének és szi

lötc.-i ki-.u ..T„, . , A ” vi'seii ajánlkozom  minden nem miikttdö készít
h k-l kultsigm onlesen visszavenni, hn n/. illető remlelő n készüléket megvenni nem nknrjn.

Három évi működésben láthat,',! m. kir. államvasutak, kereskedelmi bank 
— iti taka " ' ■ • * * * •  * *' *

anosti
iái (ódákban

I 1 1 II | r.....  vmvrvun tti.tiv.il ntvjui ci-
(loKükben, hogy no hagyják magukat tévútra vozettotni

I készülékek ajánlása á r ’ ............................
irt mindenki teljesen i 
tldéso által, és hogy azo

Költségmentes próbaidőt
lékel költségmenlesen visszavenni, ha a/, illető Vendek

i í í ' I n lm í  “ O k ljd ia b . "  Játhatá : m. kir. államvasutak, koresko,talmi bank- 
mi .... a ,,estl *-*kn''éhi'vnsttAr, központi takai-éknénztár, Uldovicaakadémia- 
mflcarnok, slb., valamim az llsasaa Imdnno.li 1-s.i ranttu k á v é b á z u k , von- 

dég lok és szá llodá kban .

Yáczi-körut 19. szám.
"'"lapost, 1801. Oruck von F. Rnachmann, Kronprinzgnaae S.
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